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번역 테스트 안내


· 작성요령
1. 아래 첨부된 텍스트를 국문은 영문으로, 영문은 국문으로 번역. 
2. 작성한 텍스트는 이력서와 함께 isofink@gmail.com 으로 송부 
3. 보충 설명을 해야 하는 경우 각주로 표시하여 작성.


# Test 1 
- 인터뷰
· 북한 간수들이 외부 세계에 대해 잘 모르고 있다는 인상을 받으셨나요?

· 간수들 뿐만 아니라 많은 북한 주민들이 당국에 의해 통제된 삶을 살고 있기 때문에 바깥세상 돌아가는 일들을 잘 알지 못하는 것 같았습니다. 간수 분들은 외부세계에 대해 이야기를 하게 되면 깜짝 놀랐고 ‘믿을 수가 없다’고 이야기했습니다. 한 가지 예로 UN 사무총장을 하고 계시는 분이 한국의 반기문 씨라는 이야기를 했더니 ‘믿을 수 없다. 어떻게 미국의 식민지에 불과한 남조선 사람이 UN 사무총장이 될 수 있느냐, 이건 말이 안 된다’는 반응을 보였습니다. 또한 한국의 경제력이 북한의 40배 정도 된다고 이야기를 하니까 ‘한국에는 굶어죽는 사람이 많다. 겨우 1% 정도 되는 사람이나 잘 살지 어떻게 그것이 가능하냐’ 등의 반응을 보였는데, 이를 통해서 북한 주민들이 얼마나 통제되고 단절된 사회에서 살고 있는가를 절실히 느낄 수 있었습니다.  

· 그렇다면 외부정보유입이 중요하겠다는 생각도 하셨겠네요?  

· 네, 그렇습니다. 외부 세계에 사시는 분들이 누리고 있는 여러 가지 자유가 있는데 그중에서 가장 중요한 것이 알 권리라고 생각합니다. 세상이 어떻게 돌아가는지, 무엇이 일어나고 있는지를 하나의 통제된 매체를 통해서만 듣는 것이 아니고 자유롭게 스스로 선택해서 볼 수 있고 누려야 한다는 것입니다. 이런 삶이 북한을 제외한 대부분 나라에서 살고 있는 사람들의 평범한 삶인데, 북한에선 이렇게 평범한 것도 이뤄지지 않는 것이 안타까웠습니다. 자유롭게 보고 들을 수 있다면 그분들 스스로가 판단할 수 있고, 또 그분들의 삶도 달라지고 풍족해지지 않을까 하는 생각을 갖게 됐습니다. 




# Test 2 (뉴스)
· North Korean users of foreign messenger applications such as Kakao Talk, Line, and WeChat will be arrested on the spot on suspicion of espionage, according to a new order handed down from the authorities. Sources inside the country interpret the move as Kim Jong Un's aggressive reaction to the capability of Chinese cellphones to facilitate the import and export of information into the isolated country. 

· “Offenders who are apprehended will be processed according to the discretion of the arresting agency-- i.e. the State Security Department or the Ministry of People’s Security. Those taken in will be charged with espionage associating with the enemy and dispatched to a political prison camp.”

· This, he went on to say, is unprecedented--hitherto, there had been no mention of foreign cell phone applications at official lectures. Such a proactive measure reveals Kim Jong Un’s acute awareness of the adverse effects foreign information and defections pose to the stability of the regime, further highlighted by his blustery accusation that South Korea kidnapped 13 North Korean restaurant workers who recently escaped their posts in China and fled to seek asylum in the South.

# Test 3(칼럼)
· However, we have entered into a time period wherein it is extremely difficult for the North to respond effectively to a massive information dump. That is because, in the wake of their ballistic missile launches and nuclear tests, they are on the receiving end of intense scrutiny from the U.N. and the international community at large. To judge North Korea’s strategic outlook at this point, some are suggesting that even China is considering changing their normal tactic of using passive means to influence their ally to cease nuclear tests by taking a bit of a harder line.  In such a climate, North Korea has to understand that responding to a massive information transfusion from South Korea with a military provocation would certainly invite major instability and potentially signal the end of the Kim Regime. That’s why this is the perfect time for South Korea to use peaceful, punitive measures.
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